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Bitte sorgig yor Gebrauch durchesen! Sie sind verpfichst, diese Anwenderinfomnation bel Weltergabe der persdnichen Schuizausrlstung (PSA) beizugen bzw. an den Empinger
‘auszuhandigen. Zu diesem Zweck kann diese. rvielfltgt und unter de herunter geladen werden

Markierungen auf den Handschuhen

= Diea Handache s ais Porsdl e Sctuizaunsting (PSA) zertRcic, Des CE-2eichen seih, awe divess Produktden sordenungen dor
Verordnung (EU)

(T3] - de informationn des Herstlers sindzu bescnent - Herstellungsdatum siche CE-Label m Handschun

Erléuterung und Normen, deren Anfo n den Handschuhen erfilllt
Fundsial der Nomen: Amisbia.der Earspaischon Union.  pesiehen b Beuth Verlag GmEH, 10767 Berln, ww beuth de

EN - Allgemeine und
EN 3882018 Schuzhandschuhe gegen mechanische Risiken missen i mindestens dine dor (Abrieb-, Weiterreifi- und mindestens.
ach EN ISO 1399
Abneblesngkenl B Ansantcor Umdrehungen i ol $ind, i den Testhéndschun durchzu i
Schitfestgkeit: Die Anzahlder Tosizykon,bel donen bel onstanter Geschwindigkei do Prifing durchschnitn st
Weiterreifikraft: Die Kraft, die notig ist, den angeschnittenen Prifling weiter zu reien.
Durchstichkraft: Die Kraft, die ndtig ist, den Prifling mittels einer standardisierten Prfspitze zu durchstoien.
Bewertung | 0606 - TOUCH BATAN | [ Priifung 1 2 3 4 5
A= 0-4 a A= (Anzahi der
B= (Coupe Test) 0-5 1
0-4 2 {(index) Coupe-Test
0-4 1
o= Schnnﬂesl\gkell (TOM) nach EN 1SO 3 Durchstichiraft (N
139971 A-F g
= Schnillfestigkelt nach EN 15O
@ 13997:1999 (N
ABCDE Je haner die Ziffer, desto besser das Prifergebnis. X bedeutet nicht geprift. P bedeutet bestanden

Disse Anvendatinfomaion it sis Hifs el der Ausueh Irer Schuzausrlistung gsdacht, wobal die Laborists ine Auswehiis bisen,Jedoch nctt dis tatsbchlchen Aselspltzbedingungen
bourtelen konnen. Es obliegt deshals dor Veranworung des Anwonders und nicht do des Herstalers. die Eignung eines bestimmion Handséhuhs fr den goplanton Einsatzboreich o i

Dieser Handschuh ist fur universelle mit leichten Risiken geeignet. Fir alle Handschuhe mit einer WeiterreiRkraft der Stufe 1 oder hher gilt: Sofem die
Gefahr des Hineinziehens durch sich drehende Maschinenteile besteht, dirfen keine Handschuhe getragen werden. Kein Schutz gegen spitze Objekte, z.B. i Fragen und

du fabricant conformément au Réglement (UE) 2016/425, Annexe I, rubrique 1.4 (Réfe de ['Union européenne).

Art. 0606 - TOUCH BATAN
2

tenu dinclure ces informal

rattention pe

avant uiisation |

A alattention de lutiisateur lors de la protection ou de la remise au
destinataire. Pour cela, les formali s

ans réserve a ladresse www.feldimann.de.

Marguages sur |
C ces gants sont certifiés équipements de protection individuelle (EPI). Le marquage CE indique que ce produit satisfait les exigences du Réglement (UE)
z

2016/425. Consulte:

Titre é a ts
Reférence des normes T

. isfaire los oxi
‘suropéenne. A e pr P
EN 420:2003+A1:2009 Gants de protection - Exigences

EN 388:2016 Gants de protection contre les risques mécaniques Conformément & la Norme EN 1SO 13997:1999, ces gants doivent au moins atteindre le niveau de performances 1 ou A
lors de I'essai de résistance & la coupure par tomodynamométrie (TDM) pour fune des propriétés suivantes : résistance a l‘abrasion, & la coupure, force e déchirement et de pénétration.
Résistance a 'abrasion : le nombre de rotations nécessaires pour user le gant dessai. Résistance  la coupure : le nombre de cycles d'essai permettant de

du Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlin. www.beuth de.
rales et méthodes dessai

Razotaja informécijasaskana ar (ES) Direktivas 2016/45 Il pielikuma 1.4. sadalu (Izdevéjiestade Eiroy
Preces nr. 0606 - TOUCH BATAN
PSA, 2. kategorija

ielumi 07 - 1

Savienibas biletena

Pims lietosanas ludzam uzmanigi iziasit! Jsu pienakums ir, nododot personigo aizsargaprikojumu (PPE) lietotajam, pievienot vai lietotajam izsniegt arf 8o lietosanas informaciju. $im mériim
lietosanas nformacij lejupieladét no imeida vietnes wiw feldtmann.de un neierobezoli pavairol.
Cimdu markéjumi
(€€ = Siocndisrtceu xa porsnisais izsrgaprojams (PPE). OE markgjums norsda, a isprodukts s (E5) Dvekiva 20161425, Atistvos
ot

CTR)- vtz norces ]

Noteikumu, kuru prasibam atbilst cimdi, skaidrojumi un skaitli
Normu izdevejiestade: Eiropas Savienibas bietens. Izsniedz Beuth Verlag GmbH, 10787 Berline. www.beuth.de.
EN 420:2003+A1:2009 Alzsargeimdi - uz cimdiem attiecinatas visparigas prasibas un parbaudes procesi
EN 388:2016 cimdi, kas paredzéti aizsardzibai pret mehanisku risku - vismaz vienai no fpasTbam (nodilums, aizsardziba pret sagriesan, plisanu vai iedursanu) i jaatbilst 1. klasei vai A
Klasel saskana ar TOM \egne&anas stipribas parbaudes nosaciumiem un EN ISO 13997:1980.

skaits, lai parivétu izsardziba pret sagr Klu skats, péc
kuriem cimds tiek sagriezts, darbojoties ar konstantu atrumu. Aizsardziba pret pifsanu: spéks, kas nepieciesams, lai sapiéstu parbaudes cimdu.

azosanas datumu skatlt uz cimdu CE markgjuma

gécouper o gan ssal § une viesse consiante, Foce ds déchiure: a6 nécesealre pour décher gat dessal coup,
Force de pénsiraion : a pour percer e 0 normaisse, lecuranas spaks: Spaks. kas nopleciesams, ai parbaudes Gma caurduru ar standaria parbaudes smali
OUCH BATAN T 7T 3 7 [ Novartajurs 0606 = TOUCH BATAN | Parbad 1 2 3 )
4 100|500 | 2000|8000 0-4 4 A = nodlumiziurba (G SKale) 700|500 | 2000 | 8000 | -
1 2 [ 25 | 50 [100 LB i 5 szaarizoa e sagrotons naBksS) Cowe 15 | 55 | 50 | 100|200
i L - B nissanss SpiFs 0-s ] = S S Y RN I
X e E = zturiba pret iegriesanu (TDM) atbilstosi D = courdurfanas spsks (N 20 &0 100 KL
GsTance a T L N ise B T A-F x Parbaude - BT B EF
o . X
180 158671996 (N) 2 [sfws [z 59871699 (N) OCSENTSO] 2 | s [10] 15 22 [0
Plus le chiffre est élevé, plus le résultat du test est bon. X signifie « non soumis & I'essai ». P signifie & ABCDE Lielakam skaitiim atbilst labaks parbaudes rezults. Ar X apzimé neparbauditu produktu. P nozimé, ka produkts i izturdjis parbaudi
ABCDE «réussi ;

Consignes générales
Les présentes Informations & 'attention de I'utiisateur sont 13 pour vous aider a cholsir votre équipement de protection. Les essais en laboratoire peuvent guider votre cholx mais ne sont pas
en mesure d'évaluer les conditions réelles du lieu de travail. Les niveaux d basés sur Iaboratoire, qui ne reflétent pas nécessairement les
conditions de travail actuelles. Il appartient donc a [utiisateur et non au fabricant de vérifier ladéquation d'un gant particulier avec I'application prévue.

Usage prévu, zone d'utilisation et évaluation des risaues

Ce gant ne convient que pour des applications universelles présentant de faibles risques mécaniques. Pour tous les gants ayant une résistance & la déchirure de niveau 1 ou plus: en cas de.
fisae dentanement dans despisces e machine n rlaon e pot o gants ot ntrd,No protége pas cont e cbjls patus, comme e aigulls dnjection par ex

En cas de doute ou pour lige a I au , au fournisseur ou au fabricant.

Unklarheiten zum Einsatz dieses Handschuhs wenden Sie sich an den betrieblichen Sicherheitsbeaufiragten, den Lieferanten oder den Herstellr.

igu:
Die Pflege miltels handelsiiblicher Reinigungsmittel (z.8. Birsten, Putzlappen, etc.) wird empfohlen. Waschen oder chemisch reinigen macht eine vorherige Beratung eines anerkannten
Factbalriabes erlorderi, wal sich durch ene derargs Behanung die Sohizsigerachaten des Handachurs Verdndam Kden. Vor inem emetden Einsaz sad de Hancachue s jeden Fall
auf Unveraret 2 prfen. Glches gt (0 ds Di Bawertung mi den u '  Lelsungsslufen asist aulPrfungen an unbenutzen
Handschuhen. Eine Ubertragun

WA HE IR

Verpackung, Lagerung, und Entsorgung
Dieser Artikel wird in einheitiicher Die jewels kieinste findet sich in PE-Beuteln

Umschlossungon. Dio. Handschubo misson sachgerech! gelagert werden. Ah. in Karlons n trockenen Rbumen._Emfisse wie_ Feuchigkel, Temperaturan, Lich sowo. natlrich
Werkstoffveranderungen konnen eine Anderung der Schutzeigenschaften zur Folge haben. Dies gilt sinnentsprechend auch fiir den Transport. Eine Verfallzeit kann nicht genannt werden, da diese
‘abhangig ist vom Grad des Verschieisses, des Gebrauchs und/oder der konkreten Handschuhverwendung. Die Entsorgung des Produkls richtet sich nach den 6rlichen Bestimmungen.

Handschuhe nach foeb

Stoffliche Zusammensetzung/ das Produkt besteht aus
92% Polyamid (Nylon), 8% Elasthan, schwarz
Nitil, schwarz

Gesundhe n
Bel der Verwendung des Produkis kann es zu allergischen Reaktionen kommen. Solten allergische Reaklionen aufireten, wird empfohien, diesen Handschuh einstweilen nicht weiter zu verwenden
und arztiche Beratung einzuholen.

Name und Adresse des Herstellers. Notifizierte Stelle, die fir ist:

HELMUT FELDTMANN GmbH MIRTA KONTROL d.0.0.

ZunftstraRe 28 Javorinska 3

D-21244 BuchholzNordheide HR-10040 Zagreb - Dubrava DE
112474

Art. 0606 - TOUCH BATAN
Henkilénsuojain kategoria 2
Koot: 07 - 11

Lue huolellisesti Iépi ennen kéytto! Jos luovutat henkilonsuojaimen edelleen, olet velvoitettu joko litAmAan namé kayttajélle suunnatut tiedot tuotteeseen tai antamaan ne vastaanottajalle.
“Taté tarkoitusta varten naité kayttajalle suunnattuja tietoja saa kopioida rajattomasti ja ladata osoitteesta www.feldimann.de

Kasinelssa olevat

innat

iamé kisineet on sertifioitu henkilénsuojaimiksi. CE-merkinta imaisee, etta tuote tayttaa asetuksen (EU) 2016/425 vaatimukset,

(] =Vomsuspiva -t oot aoa

Niiden standardien ni rof n vaatimukset k: vt
‘Standardit 16ydettavissa: Euroopan unionin virallinen lehii. Ostettavissa Beuth Verlag GmbH:lta, 10787 Beriini. www.beuth.de.
EN

EN 388:2016 Suojakisineet mekaanisia vaaroja vastaan; taman standardin mukaisten kisineiden on saavuteltava vahintaan yhden ominasuutensa osalta (hankauksen, viltojen, repaisyn
J neulanpison kesto) véinaiin suorustaso 1 i suorlustaso A standardin EN IS0 13997:1990 mukclsessa kokeessa uotteen lekkauksen Kesiosta teravi esineia vasiaan.

Un entretien & I'aide de produis de nettoyage disponibles dans le commerce (ex. : brosses, chiffons, elc.) est recommandé. Le lavage ou le etioyage chimique nécessite une consultation
préalable avec une enlreprise spécialisée reconnue. Le fabricant ne saurait étre tenu pour responsable de toute modification des propriétés du produ. Lintégrité des gants doit toujours étre.
vérifiée avant de pouvoir les réutiiser. Il en va de méme pour Ieffet protecteur en fonction des niveaux de puissance indiqués. L'évaluation et ses niveaux de performances se basent sur des.
essals menés sur des gants neufs. D'autres essals doivent étre menés afin de connailre les résultats pour des gants usagés aprés entretien.

WABRY

Cet article est lvré dans un emballage de vente uni carton recyclable. La plus petite unité d'emballage se trouve dans des sachets en PE ou dans des emballages écologique:

simialrs. Las gans dohent irs sockss coeciment dsns des bolss en carton, au sec, LU, tsmpsrsture s umibr e Fvel.ton naursldu matérisu endent ure o
peuvent change es propriés d prtactn des gas. L dale de pérempton e peut irs ndquée car alisdépand du degeé dusure, dulisaion et g Fenvioanement

Foeaton. Chmirate o t aux dispositions locales.

Composition matérielle Comgoslunn du produit

92% polyamide, 8% elasthane, noir

nitrile, noir

Risques pour la santé.

Des réaclons allriaues aux composanis cu gant son possibles magré une uilisaton conects du produl, En cas de réacion alergique, i est recommand de cessar tute uisation des

gants pour le moment et de consulter un médeci

MIRTA KONTROL d.0.0.

Javorinska 3

HR-10040 Zagreb - Dubrava

N° de I'organisme de certification : 2474

Nom et adresse du fabricant

HELMUT FELDTMANN GmbH
inftstrae 28

D-21244 Buchholz in der Nordheide

www feldtmann.de

FR

roducenta wedlug rozporzadzenia (UE) 2016/425, aneks I, punkt 1.4 (zapis w Dzienniku Urzedowym Unii Europeiskie]

Art. 0606 - TOUCH BATAN
$01 katogoria2

Informa

Prosimy o staranne zapoznanie sie 2 niniejszymi nlnmmqam praea yci! Pry praskazywan rodkon ochrony incuiduaine (S01) s Pasuo zobowlgzan dolacy e informacie

uzytkownika lub przekazac je odbiorcy. W tym celu ta informacia dla uzytkownika moze by w spc P i pobierana ze
Oznaczenia na rekawicach

T mkaice s cerfhouane o ek ooy e 60 21k CE wkazo, o e prok spia vmos gzl UE) 201425
C € Dekiaracis zgodnosc! dostapna jost na

mrwmmmwmmmmw (o] = Dot ok ptz e O ekanice

jass numery norm, ktér 3 spelniane przez reka
Zaws norm: Dziennik Urzedowy Umv EurDDSISk\BI Dostepnos¢ w: Beuth \/enag GmbH, 10787 Berlin. www.beuth de.
EN 420:2003+A1:2009 Rekawice ochronne — Wymogi ogéine i techniki testowe dia rekawic
EN us24 laconamne e 2 ceoh (wizmalos a scirrie, na przeii,na dalze rozdzrane | przecie)
os:agnac 0 najmm!l stopien mocy 1lub stumun mocy A dla badania wy\ﬂymaluscv na przecigcie wedug EN ISO 13997:1999.
4 potrzebne, evnies estons, Wyteymalock s praciede Litoa cyktesowych, przy

Koy pzysae reciosei pzedmiot adania sostys preeeah, i sasseqo vontsrants Sin. Mo ot porsebns d deszego rosdara naceiinge

rzedmiotu

isparigas norad

Silistolaja informacia kalpo ka pafiglidzekis, izveloties alzsargapiikojumu, savukart laboratorija veikias parbaudes nodrosina izvéli, tatu novertejuma nevar eklaut faktiskos nosacumus.

darb viota. Azsarceibas pakapos tiok pioSiiias, balstotios us Iaboraloni voIlalam parbaudem, Kas ver noathit dara vietas fakiskaliom nosacumiom. Tade]atbidou par oteikty Gimdu

izmantosanu paredzétajam mérkim uznemas lietotéis, nevis razotajs.

Izmantosanas mérkis, lietosanas nozare un risku novértéjums

Cimdi ir paredzat tikai universalam lietosanas nozarém, kuras lespéjami viegli mehaniskas dabas riski. Attiecas uz visiem cimdiem ar 1. klases vai augstakas Kiases parrausanas slodzi: ja

pastav iekartas rotéjoso dalu izraisits ievilksanas risks, cimdus vilkt nedrikst. Cimdi nenodrosina aizsardzibu pret asiem prieksmetiem, pieméram, injekcijas adatam.

Jautajumu un neskaidribu gadiluma par $o cimdu izmantosanas nozari, [3dzu, vérsielies pie darba drosibas specilista, piegadataja vai razotaja.

Tirigana un kopSana

Kopsanu ieteicams veikt ar ticdznieciba pieejamajiem tirisanas fidzekjiem (piem., sukam tirfsanas dranam utt.). Lai veikiu mazgasanu vai Kimisko tirisanu, nepieciesams sazinies ar

spstioringty profesonlo uznmurnu. Redotsfs euznemes sty e produkda oeétou zmeiodm. Pims stdrotes stofanss japarbauda cimdu stavokis. Tas pats attiecas uz aizsardzibas
‘noraditajiem veiktspéjas fim N attiecas uz nelietotu cimdu parbaudem, savukar, la rezultatus piemérotu

Gimclom. kam i vokia kopSan. atocigas parbaLdes .avem atkartot

WEABERR

lepakosana, glabasana un utilizacija

Pracplegd siseuika WczlecTbes lpakou o pirtcsjams karions,Mez8ks epakojuma visnba irodes plisiéna mlsinos vl 218 kil videi kel epakolums. Cindis
Jauzglaba pare s1és un sausas telpas. Aizsardzibas Ipasibu izmainas var izraisit &réji apstakli, plemeram, mitrums, temperatiras izmainas, gaisma, ki arl dablgas materialu izmainas
hotoKth ke e, Proci douama tommi naw Ioapblams noteit, 6 8 i atkargs no nodluma pekipes, lsoéanse un manioanas nozares. UHIZAGIS at. vl natokurir
Materiala sastavs/ produkts sastav no

92% poliamids, 8% spandekess, melns.

nitrila, melns

Veselibas apdr
etiotprodukia abisiod rkim, ir
konsultéties ar arstu,

Razotaja uznémuma nosaukums un adrese

HELMUT FELDTMANN GmbH

Zunftstraf

D-21244 Buchholz in der Nordheide

www feldtmann.de

reakcijas uz cimdu Alergisku eteicams, lietosanu un

Bar paraucu pArhaudtatlinR ot lestice:
MIRTA KONTROL d.o.
Javorinska 3

HR

LV

Informace vyrobce podie narizeni (EU) 2016/425, priloha lI, oddil 1.4 (misto
Vyr. 0606 - TOUCH BATAN
PSA kategorie 2
Rozsah: 07 - 11

normy Evropské unie).

Prad poutim | prosi paiv pletl yo forace! s pouinnost tlanfomace pro uzhlsl prt, fesp. e vydst pHemct o predén asobniho cchranngho wybsten (0OF).Za tiko
Gcelem ze tyto informace pro uzivatele

Znatky na rukavieich

Tyto rukavice jsou certifikovany jako Osobni ochranné vybaveni (OOP). Znatka CE ukazuie, Ze tento vyrobek spliuje pozadavky nafizen (EU) 2016/425.
CE Pronissenio
d] = Datum vjroby viz Stitek CE na rukavice

Vysvétleni a gisla norem, jich: ice spliuj
Misto zodpovédné za normy: Uredn list Evropské Unie. K dispozici v Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlin. www.beuth de.
rukavice - y a zkusebni metody pro rukavice

rukavice prof ikim I ro jednu z viastnosti (odolnost proti odéru, rozfiznuti, daléimu roztrzeni a propichnuti) dosahovat minimaing
vykonncs(nmo supnd A pro ousky prioity proti o TOM podie EN ISO 13997:1990.

[CTR) = s bt sy nformace virobeet

Hankauksen kesto: Kierrosten lukumiiars, jotka vaaditaan testattavan kasineen Kaamalia. Vilon kesto: ukumis, oiden T rzoxiucia: S, kora st konieczna do przekiucia przecmiot badania przy utyciu tandardowe kofcowki tstovel ot aace, Kerjo o zapoopro prodfont esovac ukavic. Odainost rtprofznus Pt testovacich i, o Kersehfo
ihaa tosatiava usls on 1Al k¥asmala tossSet nopoLdla. Ropiieyn kett: Vams.Jo vaadiBen SElaien tooioven iousen ropBrsamIscHes ia fostowo [ Ocona _ [0606- st T2 s Sila klré je zapolreb pro dalsirozirZeni teslovaného vzorku
johon on tahty villo. = Odpomost na Scieranie ) ba oykil Scierania) | 100 | 500 e e e S S Bamcr o, ooy byt aioudny vacrsic rap el Smascis st 1omlovae Sorkey
e ulanpiston kesto: Voima, joka vaadaan testattavan tuotieen lapsisemiseen standardoidul testpiil Odomose naprzocies (s Gopol 1 o (indeks) - test Coupe | 1.2 | 2.
2 o T2 [Zowka A T2 T8 T4 ]
7 z 3 3 5 g g:s:;::ﬁ 8 e 2 N, o A = cdoincat ol By (et oyl o0k 00 | 500 | 2000
, proti p T2 |25 | 50
100 | 500 | 2000 | 8000 £ = Odpomosc na przeciecie (TDM) wg EN 150 X Tost Als dolnos! prof proffanull findex] Goup Test 12 | 25 %0
T2 [ 25 | 50 | 100 13997:1999 = Wyizymaioss va przeciadie wediug EN SO
10 25 50 75 i 9 2[5 e 5 coot bt splemiat (] 20 | 60 | 100
= Standardin 20| 60 100 | 150 30871950 Zhouska AT 8 [C| oD
loikatisen kesto AT B [ ¢ [ b E] Im wyzsza jest liczba, tymlepszy jest wynik testu. X oznacza ,niebadane”. P oznacza wynik pozytywny’ € = odolnost prot rozfiznul EN IS0 139971999 (N} | 2 | 6| 10 | 15
ST, o ABCOE =
= mukainen fekkauksen kesto' ABCDE im vy Gisice, tim lopsi visledsk zkousky. X znamend ,nezkouseno’. P znamend .vyhovuje"
( ; ABCDE Mit suurempi numero, sité parempi testituios. X tarkoitaa " testatu. P tarkoitaa "hyvaksyty” \ioobeca nform.

Yieisié ohjeita
Nama kayttajalle suunnatut tiedot on tarkoitettu avuksi avat tosin a ta niiden yhteydessa ei kuitenkaan voida arvioida
todsliss kaynoolusumema Suorustasct perustuvat abrstorctesten mluksun lulka Gl VAITaMAS vastaa byoxonioessa vallievia ncalisa somunieia. Tosh syysti on kayttajan

tarkoitu
Kasine soveltuu ainoastaan yleisiin kayttotarkoituksiin, joinin lityy lievia mekaanisia vaaroja. Kaikki véhintéan tasoa 1 vastaavan jatkorepaisyvoiman suojakésineet: jos on olemassa vaara,
etta pydrivat koneen osal imalsevat esineita siséanss, suojakasineila el saa kayltaa. Ei suojaa teravakarkisi esineilt, kuten esim. njekioneulat.

Jos sinulla on kysyltava kisineen kaytosta tai siihen littyy ota yhteytta yrityksen i vaimisisjaan
Puhdistus ja hoito
Suosittelemme hoitamaan tuotetta (esim. 1e.). Jos haluat pestd kisineet tai toimittaa ne kemialliseen pesuun, ota ensin yhteytta

tunstetun lan ekosyriykasen. Vainistsa ol vesls Wlaisests isitays aiheutuvasta Iuaneen ominaisuuksien muutlumisesta. Tarkasta chdolomast, ot kdsineet oval chedt, enen
kuin ofat ne uudelleen kayttoon. Sama teltyjen mukaisesti. YIia Ksineille
suoritettuihin testauksiin; os tuloksia it ReokBatolyhi kEsmeRin: on soortanava vasaewi (0t

WABERS

Tiote toimetaan yhiendisess joka on valmistetts vista. PE-puss! tai vastaava ympérisiSystévallnen suojapakkaus

Kasvnalla on vavastmlava as\anmukarsa\la tavalla, eli Iaahkmssa kuivissa tiloissa. Koslaudun \ampuﬂlﬂﬁn va\on seka tietyn alan kuluessa tapahtuvan materiaalin luonnollisen muuﬂum\sen
Vaikuluksista vol olla ucjaominaisuuksien muutiuminen. Tuotieelle €l vokia imoitaa oska se rippuu ke Ja

Kayucaisessts Hauiys paKaiisien masrsveten mukaisest

Materiaalin koostumus [ tuotteen materiaali

92% polyamidi, 8% spandex, musta

il musta

rveydelle aiheutuvat vaarat
ey kayt6sta voi aineutua allergisia reaktioita késineiden komponenteille. Jos allergisia reaktiolta iimenee, suositielemme lopettamaan kiisineen kiyton toistaiseksi ja
hakeutumaan 3akariin.
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Cayszezenie i pielegna
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Pakowanie, przechowywanie | usuwanie jako odpad
Ten arykutjos cosarcasy w Jednotym opskowani spezedatowym 2 karon nsdejacego sie do rsoykingu. Nejriejeza jednostka oplowariona znldule s w worsczkach PE b

obnych opskowaniach pzyiznych da drodowisa, Relawice muszq byt prawdlow przechw/ywa kartonach w suchych pomieszczeniach. Wplywy takie jak wilgot,
temperatuva $wiatlo i naturalne zmiany tworzywa w danym okresie moga spowodowat zmiane wiasciwosci ocmonnycn Nie mozna okreslié daty utraty wiasciwosci uzytkowych, poniewaz
zaluly a od stopnia zuzycia i zakresu zastosowania. Usuwanie jako odpad zgodie 2 regulagan okainyi

ialowy / produkt skiada sie ze
% pal.mau 8% spandex, czamy
nitryl, czarny.
Ryzyko dia zdrowia
Przy prawidiowe) pracy z produktem moze dojs¢ do reakcji alergicznych spowodowanych elementami rekawicy. Jesli wystapia reakcje alergiczne, rekomenduje sie, aby zaprzestat stosowania
rekawicy oraz skonsultowac. s\e 2 lekarzem.
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HELWUT FELOTHANN moH
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Tyto informace pro uzivatele jsou uréeny jako pomiicka pii vybéru Vaseho ochranného vybaveni, pricemz laboratomi testy nabizi pomiicku pro vibér, nejsou véak schopné posoudit skutecné
podminky na_pracovisti. Vykonnostni slupné se zakladaji na vysledcich laboratornich zkousek, kieré ne bezpodminetns odrazi akiudini podminky na pracovisti. Proto je zcela v
g aby pro planovanou oblast pouzit

oblas ka
1y\o karics oo wm i vihradne oo uriverzhin oblast couti s mimimi mecharickgm dzlky. Pro ischiny rukavios s pevras v natrzen stpnd 1 nebo 38! pat: Pokud hroz!
nebezpeei i i posky protosiym pedmbio.nact. fekénim

v Dvmadé A nmasnusn " ohlada na obiast pouzi Foci kv i osobu praiiil vjrobee.

Cisténi a péce

G rukavice'se doporucuie pecovat pomoct béznjch sticlch pHpraukd (napt. arata, hady.si.). Ml abo hemicks St y2adue pledhaz! konzutas  uznévenats odbomou imou. 28
zménu viastnosti zde vyrobce nepfebira Zadnou zaruku, opétovnym pouzitim je nuiné zkontrolovat, zda jsou rukavice neporusené. Toté2 plati pro ochranny ucinek podie stanovenych
Grovni vykonnosti. Ohodnocen nize uvedenymi vykanrmsln i Shipni 6 Zalo2eno na ZKouSkich nepousilch rukavic, prenesent wsledkl: na rKavics po provedenl péce wy2aduje provedent
prislusnych zkousek.
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Baleni, skladovan a kvidace

Tento vyrobek je dodavan v jednotném prodejnim baleni z recyklovatelného lepenkového kartonu. VZdy nejmensi obalova jednotka se nachazi v PE séaécich nebo podobnych ekologickych
obalech. Rukavice musi byt odborné skladovany, tj. v kartonech v suchych prostorech. Vlivy jako vihkost, teplota, svétio a také pfirodni zmény materialu za uréité obdobi mohou mit za
asiack amem achranneh vacinos, Dot maxiTAIN! ouSkaINOS) elns e, Joo 1 20vs] o SHupr opetaben. sl  obadh pouSH, LHvidace pode Eh LaNEVen!

'92% polyamid, 8% spandex, cerna
nitril, cerna

Zdravotni rizika

Pri b&zné praci s vjrobkem maze dojit k alergickym reakeim z b&znjch sougasti rukavice. Pokud by se alergické reakce projevily, doporuduje se tyto rukavice prozatim nepouzivat a vyhledat

Iékafskou pomoc.
Nazev a adresa vyrobce
HELMUT FELDTMANN GmbH
ZunftstraBe 28
D-21244 Buchhol;
www.feldtmann.de
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